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Актерские пробы

Бабник Алфи"

— модернизи-

рованная

версия клас-

сического

фильма 1966

года с уча-

стием Майкла Кейна. В

новой версии действие

переносится из XX века

в XXI, из Лондона — в

Манхэттен; но авто-

ры сохраняют дух ис-

тории о неисправимом

донжуане (Дзкуд Лоу),

который рассуждает

сам с собой (и со зрите-

лем) об отношениях

мужчин и женщин, тут

же проверяя свои идеи

на практике. Несмотря

на кажущуюся легко-

мысленность, режиссер

Чарльз Шайер снял лю-

бопытный психологи-

ческий этюд, исследую-

щий современное обще-

ство. Дзкуд Лсгі^делит-

ся, своими мыслями о

фильме.

— Снимаясь в римейке,

вы часто обращались к

оригиналу?

— Мы с Чарльзом вре-

мя от* времени разгова-

ривали об оригинале, но

мы оба чувствовали, что

так хорошо его знаем,

что нам нет смысла сно-

ва к нему возвращаться.

Он засел в нашем под-

сознании с детства. Поэ-

тому мне было гораздо

важнее опираться на

мои впечатления. Сни-

маясь в "Холодной го-

ре", я дважды прочитал

роман, убрал его по-

дальше и начал искать в

герое то, что видел в

нем Энтони Мингелла.

Вот и здесь я начал ис-

кать то, что видел в Ал-

фи Чарльз. Думаю, я со-

вершил бы ошибку, если

бы попытался играть

Алфи так, как играл его

Майкл Кейн 40 лет на-

зад. Мне нужно было

найти, каким станет Ал-

фи Джуда Лоу.

-  Трудно ли было иг-

рать, обращаясь прямо

в камеру?

-  Мы с Чарльзом хо-

тели исследовать этот

прием как можно под-

робнее, потому что зна-

ли, что времена измени-

лись - многие фильмы

пользовались таким же

приемом, и на телевиде-

нии это очень популяр-

но. Поэтому мы хотели

найти какие-то свежие

идеи. Мы эксперименти-

ровали каждый день,

придумывали подходя-

щие предлоги, чтобы ге-

рой мог взглянуть в ка-

меру. Перед началом

съемок я просил Чар-

льза отвести пару дней

на репетиции, чтобы по-

пробовать, как это бу-

дет выглядеть на экра-

не, но он сказал, что мы

разберемся по ходу дела

— и оказался прав.

- Вы не опасались, что

зрители сочтут эту идею

слишком вызывающей?

—  Я пришел в кино из

театра, а на сцене, осо-

бенно в классических

постановках, очень час-

то используется прием

обращения в зал. Зри-

тель легко принимает

условность, он понима-
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наедине с камерой
Сьюзен ХОУАРД

ет, что это не слова, а

мысли героя.

- В одной из рецензий

говорится, что самые

близкие отношения у

Алфи складываются с

кинокамерой.

-   Наверное,, в этом

есть зерно истины. Ос-

тальные актеры и акт-

рисы приходили на съе-

мочную площадку на од-

ну-две недели, потом

они уезжали, и я снова

оставался наедине с ка-

мерой. И поэтому отно-

шения героя с камерой

становятся лейтмотивом

фильма. Мы постара-

лись подчеркнуть ин-

тимность взаимоотно-

шений Алфи' с камерой

- он говорит в нее толь-

ко, когда никто на него

не смотрит. Камера ста-

новится его сообщни-

ком.

-   Почти одновремен-

но на экраны вышло не-

сколько фильмов с ва-

шим участием: "Небес-

ный капитан и мир буду-

щего", "Бабник Алфи",

скоро выходят фильмы

"Близость" и "Авиа-

тор".

- Так получилось, что

фильмы, снимавшиеся

на протяжении двух пос-

ледних лет,' почему-то

выходят в период 3-4

месяцев. От меня это не

зависит, поэтому я ста-

раюсь на этом не зацик-

ливаться.

-  У вас бывают дни,

когда вы, как Алфи,

смотрите на взаимоот-

ношения как на игру?

Вы можете понять его?

- Думаю, сегодня все -

и мужчины, и женщины

-  имеют в душе частич-

ку Алфи. Да, у меня бы-

ли дни, когда я чувство-

вал себя, как Алфи.

Особенно в 18-20 лет,

когда тебя начинают пу-

скать в бары и клубы, и

ты понимаешь, как мно-

го интересного есть в

этой жизни. Но мне не

хотелось тратить жизнь

попусту, я очень рано

понял, что хочу семьи,

семейных связей. Поэ-

тому я женился, у нас

родились дети. Кто-то

переживает это в 20 лет,

gbb^c^-e-   ту     C-Ufe^^CL —

кто-то в 30. Этот фильм

нравится мне тем, что в

нем говорится не только

о том, как парень оболь-

щает женщин. Это

фильм об отношениях.

Думаю, каждый зритель

узнает отдельные ситуа-

ции, в которые попада-

ют герои, - обманщики

и обманутые, брошен-

ные и бросающие.

-   Сильно ли измени-

лось настроение фильма

из-за того, что вы пере-

несли действие из Лон-

дона в Нью-Йорк?
-      Нью-Йорк стал

сердцем нашего фильма.

Я приезжаю сюда уже

11 лет. Впервые я прие-

хал сюда, чтобы играть

на сцене. Выбери я дру-

гую роль - и я бы жил в

Нью-Йорке последние

10 лет. Будучи англича-

нином в Нью-Йорке, я

при каждом своем визи-

те чувствовал, что здесь

со мной может случить-

ся что-нибудь необыч-

ное. Если я буду меньше

спать и быстрее ходить,

то, может быть, успею

попасть на все вечерин-

ки и премьеры в городе.

Это та самая энергия,

которая движет Алфи.

Поэтому мне было неве-

роятно интересно прие-

хать и снимать сцены на

улицах Нью-Йорка, ез-

дить на лимузине и мо-

тороллере. Уличные

сцены вдохнули новую

жизнь в сцены, снятые в

лондонских павильонах.

Мы и не подозревали,

как много дадут нам эти

сцены, когда работали в

студии.

-   На титрах фильма

звучит песня в исполне-

нии Джосс Стоун.

-  Джосс Стоун - ред-

кая певица, способная

одновременно переда-

вать уязвимость, сла-

бость, и в то же время -

ощущение, что ей при-

надлежит весь мир. Та-

кое возможно, только

когда у певицы очень

мощный голос. Она

словно не поет, а живет

в песне.

-  Чарльз Шайер ска-

зал, что постарался по-

казать в фильме два по-

коления женщин и их

отношения к мужчинам

и сексу.

—  Думаю, мы живем в

очень странное время,

когда битва полов сме-

няется битвой внутри

одного и того же пола.

Сейчас мужчины и жен-

щины стремятся, в об-

щем, к одному и тому же

- власти и успеху. Разни-

цы в их отношении к

жизни почти незаметно.

Для женщины тоже ста-

ло важно зарабатывать

много денег, иметь кра-

сивую машину, краси-

вую квартиру, красиво-

го спутника жизни.

Многие женщины ведут

себя по-мужски в отно-

шениях с противопо-

ложным полом. Что ка-

сается поколений, - не

знаю, насколько это

связано с возрастом.

—    Удивительно, как

элегантны эти люди

внешне и как резок кон-

траст с их внутренним

миром.

—  Да, им важно хоро-

шо выглядеть. В мире

Алфи люди должны

уметь преподнести себя,

чтобы обольстить парт-

нера. Эти люди изучают

науку как понравиться

другим, и эффектный
внешний вид имеет

здесь первостепенное

значение. Но рано или

поздно Алфи поймет,

что правильно выбран-

ная рубашка не сделает

его счастливым.

—  В этом фильме вы

снимались с очарова-

тельными партнершами

- Сьюзен Сэрендон, Ма-

рисой Томеи, Джейн

Краковски, Сиенной

Миллер, Ниа Лонг. Вы

можете рассказать о ра-

боте с ними?

—  Сьюзен - потрясаю-

щая женщина, очень

сильная личность, она

вдохновляет своим при-

мером. Мариса, Ниа, Си-

енна, Джейн. Мне труд-

но говорить о шіх за их

спиной, я могу только

сказать, что это было за-

мечательно. Они все за-

мечательные актрисы, и

в сценарии написаны за-

мечательные     женские-

характеры. Каждая их

них приносила на съе-

мочную площадку осо-

бый тип энергии. Каж-

дая из этих женщин на-

ходила и высвечивала в

Алфи какую-то его спе-

цифическую черточку.

И соответственно, каж-

дая из этих актрис помо-

гала мне раскрыть ка-

кую-то часть моих ак-

терских способностей.

Каждая подходила к ро-

ли по-своему. Сьюзен

любила импровизиро-

вать, Мариса любила,

чтобы все было отрепе-

тировано. С Нией самым

прекрасным днем были

съемки игры в бильярд.

Наверное, самым заме-

чательным в этом проек-

те была постоянная сме-

на партнеров — каждые

две недели на площадку

приходила новая актри-

[і са. Каждый раз, когда

кажется, что все идеи ис-

тощились, появлялся но-

вый человек, приносив-

ший новые идеи..

— Как бы вы определи-

ли жанр фильма? Как

комедию или драму?

— Я бы назвал это тра-

гикомедией.

—   Вы действительно

ездили на мотороллере

но Нью-Йорку и вас не

узнавали?

—  В некоторых сценах

я действительно езжу. В

каких-то меня вместе с

мотороллером и кино-

камерой водружали на

деревянную платформу

и машина возила нас по

городу. Ты чувствуешь

себя очень глупо, когда

тебя везут на платфор-

ме, ты молишь Бога,

чтобы тебя не опознали.

Конечно, было гораздо

приятнее ездить само-

стоятельно.

— Правда ли, что люди

1 считают красивых лю-

'■ дей легкомысленными в

: вопросах секса?

—    Спросите у Пола

Ньюмана. Наверное, в

некоторых случаях это

соответствует истине,

но порой бывает обидно

сознавать, что о тебе су-

дят по внешности.

—  Почему умные жен-

щины увлекаются таким

мужчиной, как Алфи?

[ .— Думаю, в нем есть

нечто притягательное.

Он далеко не прост. Да-

же после всех саморазо-

блачений, которые слы-

шит от него зритель, в

нем больше хорошего,

чем плохого. Рядом с

Алфи женщины могут

чувствовать себя хоро-

шо. Может быть, он мог

бы стать отличным

бойфрендом. Но он не

может сделать решаю-

щего шага к серьезным

отношениям. Ему нужно

задать себе вопрос: "Че-

го я хочу?" Но вместо

этого он спрашивает

других, чего хотят они.

Он старается сделать

женщине приятное, хотя

он знает, что все его свя-

зи - ненадолго. Поэтому

женщина прекрасно чув-

ствует себя в его присут-

ствии. И не потому, что

он ею манипулирует, а

просто потому, что у не-

го врожденный дар за-

ставить женщину хоро-

шо себя чувствовать.
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